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The Cocoa of Excellence Programme is the entry point for farmers to participate in the International Cocoa
Awards, the only competition of its kind recognizing the work of cocoa farmers and celebrating the diversity
of cocoa flavours globally.

The VISION of the Cocoa of Excellence Programme is to achieve farmers'/producers’ professionalization and
long-term sustainability of the cocoa supply chain. This is through recognizing, preserving and valuing cocoa
diversity and through promoting and providing global recognition of high quality cocoa.

The specific OBJECTIVES are to:

1. Develop awareness all along the supply chain on the opportunity to produce high quality cocoa, resulting
from genetic diversity, “terroir” and craftsmanship of those who prepare cocoa;

2. Facilitate linkages between cocoa producers and operators in the supply chains (cocoa bean traders,
chocolate manufacturers, etc.);

3. Expose and educate farmers, chocolate manufacturers and consumers to the diversity of flavours that
exist in high quality cocoa;

4. Stimulate and increase capacity of producing countries to recognize, seek out and preserve quality and
diversity in cocoa.

Results of the 2015 Edition:

e Atotal of 146 samples were received from 35 countries

o Of the 146 samples, 50 high quality cocoa samples were selected, representing the best flavour quality
diversity and the geographic and genetic origins of samples were processed into chocolate

e These chocolate samples were tasted blindly by a professional jury of 26 chocolatiers and sensory
evaluation experts.

e Of the 50 chocolate samples, 17 International Cocoa Awards were selected and celebrated at the Salon
du Chocolat in Paris on Wednesday 28 October 2015.

Below is the information on the 50 chocolate selected for the 2015 CoEx Edition, in order of countries and
CoEx Codes.


http://www.cocoaofexcellence.org/

List of the 17 International Cocoa Awards for the 2015 CoEx Edition (in order of COUNTRIES per REGION)

For full contact details — see the following pages.

Africa
1. CoEx Code -175- Cote d'lvoire, PIHI Lambert

2. CoEx Code -285- Cote d'lvoire, KOUASSI Agahonou Juliette
3. CoEx Code -011- Ghana, Abubakari Alidu
4. CoEx Code -044- Togo, AKAKPO Mamah
Asia/Pacific
5. CoEx Code -282- Hawaii, Waialua Estate Cacao
6. CoEx Code -087- Indonesia, Hengkilianto, The President Director of PT Timor Mitra Niaga
7. CoEx Code -242- Papua New Guinea, Lower Watut Cooperative - Wals Cocoa Co-operatire,
Fermentary Number LBA 332
8. CoEx Code -189- Solomon Islands, David Junior Kebu

Central America / Caribbean
9. CoEx Code -206- Honduras, Fundacién Hondurefia de Investigacion Agricola (FHIA)

10. CoEx Code -238- Nicaragua-, ngemann Fine Cocoa S.A.
11. CoEx Code -028- Trinidad and Tobago, La Reunion Estate
12. CoEx Code -105- Trinidad and Tobago, San Juan Estate

South America
13. CoEx Code -140- Bolivia, Asociacio de Productores de Carmen del Emero

14. CoEx Code -155- Bolivia, Angel Tapia

15. CoEx Code -059- Colombia, Alianza Exportadora Tumaco, Conformada por las organizaciones -
CORPOTEVA, CORTEPAZ, Consejo Comunitario Bajo Mira y Frontera

16. CoEx Code -020- Ecuador, Ing. Alicia Encalada Villacis.

17. CoEx Code -038- Ecuador, Asociacion Agricola La Fortaleza



List of the 50 chocolate selected for the 2015 CoEx Edition (in order of COUNTRIES):

CoEx-2015-Code  Region Country
062 Asia and the Pacific Australia
275 Asia and the Pacific Australia
140 South America Bolivia
155 South America Bolivia
346 South America Bolivia
008 South America Brazil
035 South America Colombia
059 South America Colombia
169 South America Colombia
343 South America Colombia
179 Africa Congo DRC
229 Central America and the Caribbean Costa Rica
098 Africa Cote d'lvoire
175 Africa Cote d'lvoire
204 Africa Cote d'lvoire
243 Africa Cote d'lvoire
285 Africa Cote d'lvoire
329 Africa Cote d'lvoire
020 South America Ecuador
038 South America Ecuador
142 South America Ecuador
152 South America Ecuador
296 South America Ecuador
171 Asia and the Pacific Fiji
011 Africa Ghana
026 Africa Ghana
186 Central America and the Caribbean Guatemala
300 Central America and the Caribbean Haiti
282 Asia and the Pacific Hawaii
093 Central America and the Caribbean Honduras
206 Central America and the Caribbean Honduras
087 Asia and the Pacific Indonesia
220 Asia and the Pacific Indonesia
157 Asia and the Pacific Malaysia
238 Central America and the Caribbean Nicaragua
242 Asia and the Pacific Papua New Guinea
183 South America Peru
214 South America Peru
248 South America Peru
189 Asia and the Pacific Solomon Islands
147 Africa Tanzania
294 Africa Tanzania
044 Africa Togo
028 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
068 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
105 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
114 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
178 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
076 South America Venezuela
277 Asia and the Pacific Vietnam




And the list of the 50 chocolate selected for the 2015 CoEx Edition (in order of CODES):

CoEx-2015-Code  Region Country
008 South America Brazil
011 Africa Ghana
020 South America Ecuador
026 Africa Ghana
028 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
035 South America Colombia
038 South America Ecuador
044 Africa Togo
059 South America Colombia
062 Asia and the Pacific Australia
068 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
076 South America Venezuela
087 Asia and the Pacific Indonesia
093 Central America and the Caribbean Honduras
098 Africa Cote d'lvoire
105 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
114 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
140 South America Bolivia
142 South America Ecuador
147 Africa Tanzania
152 South America Ecuador
155 South America Bolivia
157 Asia and the Pacific Malaysia
169 South America Colombia
171 Asia and the Pacific Fiji Islands
175 Africa Cote d'lvoire
178 Central America and the Caribbean | Trinidad and Tobago
179 Africa Congo DRC
183 South America Peru
186 Central America and the Caribbean Guatemala
189 Asia and the Pacific Solomon Islands
204 Africa Cote d'lvoire
206 Central America and the Caribbean Honduras
214 South America Peru
220 Asia and the Pacific Indonesia
229 Central America and the Caribbean Costa Rica
238 Central America and the Caribbean Nicaragua
242 Asia and the Pacific Papua New Guinea
243 Africa Cote d'lvoire
248 South America Peru
275 Asia and the Pacific Australia
277 Asia and the Pacific Vietnam
282 Asia and the Pacific Hawaii
285 Africa Cote d'lvoire
294 Africa Tanzania
296 South America Ecuador
300 Central America and the Caribbean Haiti
329 Africa Cote d'lvoire
343 South America Colombia
346 South America Bolivia




Below are the details for each of the 50 chocolate samples (in order of COUNTRIES):

Producer / Producteur :

Country / Pays : ‘ Australia / Australie

CoEx 2015 Code:

062/15
Alan Mortimer
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Mossman 4873
District / Département : | Queensland
Region / Région : | Australia

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of

Excellence Programme International Committee:
Chris Jahnke, Chairman

Australian Cocoa Council Inc

P.0. Box 451, Mission Beach

Queensland, 4852, Australia
Tel: +617 4068 5011,

Email: acc@charleys.com.au

Name of sender:

Alan Mortimer, MOSSMAN COCOA - Subsidiary of

Australian Chocolate and Coffee Ingredients Pty Ltd,
Email: mortimer@abcblending.com.au

CoEx 062/15-C
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Country / Pays :

Australia / Australie
Producer / Producteur :

Daintree Cocoa Pty Ltd

CoEx 2015 Code:

275/15

District / Département :

Far north Queensland
Region / Région :

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Queensland

Contact sending the sample to the Cocoa of

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario hybrids

Excellence Programme International Committee:

Dr Barry Kitchen, President

Queensland Cocoa Industry Development Association
(QCIDA)

P.O. Box 973, Mossman QLD, 4873 Australia
Tel: +61 417 323 303, Email: president@gcida.com

Name of sender:

Thibault Fregoni, Daintree Cocoa Pty Ltd
Email: thibault@daintreeestates.com
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mailto:acc@charleys.com.au
mailto:mortimer@abcblending.com.au
http://www.qcida.com/
http://www.qcida.com/
mailto:president@qcida.com
mailto:thibault@daintreeestates.com

Country / Pays : ‘ Bolivia / Bolivie

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

CoEx 2015 Code:

140/15

Producer / Producteur : | Asociacién de Productores de Carmen del Emero

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Ixiamas

District / Département : | Departamento de La Paz

Region / Région : | Norte del departamentpo de La Paz

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Cacao Nacional Boliviano

Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:

Fatima Baqueros, Representante, Oficina Nacional
Bolivia

Centro Agrondmico Tropical de Investigacién y
Ensefianza (CATIE)

Av. Landaeta # 523, esquina Calle Abddn Saavedra
Edificio San Javier Piso 5 Sitio,

La Paz, Bolivia

Tel/Fax: +591 2 2419627, 2
Email: bagueros@catie.ac.cr %

SPICY: 65

Name of sender:
Gabriela Sadud, .
ASOCIACION DE PRODUCTORES DE CARMEN DEL

EMERO, Email: Gabriela.Sadud@hlevetas.org
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INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015
Producer / Producteur :

Country / Pays : Bolivia / Bolivie CoEx 2015 Code:

155/15

Amazodnica de Bolivia - APARAB

Angel Tapia, afiliado a la Asociacién de Productores Agroforestales de la Region

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Riberalta

District / Département : | Riberalta

Region / Région : | Amazonia Norte

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo

Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:

Fatima Baqueros, Representante, Oficina Nacional
Bolivia
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U
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Centro Agrondmico Tropical de Investigacién y
Ensefianza (CATIE)

Av. Landaeta # 523, esquina Calle Abddn Saavedra
Edificio San Javier Piso 5 Sitio, La Paz, Bolivia
Tel/Fax: +591 2 2419627,

Email: bagueros@catie.ac.cr

SPICY : 3 5
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Name of sender:
Juliana Ewert, Asociacidon de Productores

Agroforestales de la Region Amazonica de Bolivia — Py
APARAB, Email: ewert.juliana@gmail.com

CoEx 1656/16-C

FRESH FRUIT : 3.33
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http://www.catie.ac.cr/
http://www.catie.ac.cr/
mailto:baqueros@catie.ac.cr
mailto:Gabriela.Sadud@hlevetas.org
http://www.catie.ac.cr/
http://www.catie.ac.cr/
mailto:baqueros@catie.ac.cr
mailto:ewert.juliana@gmail.com

Country / Pays :

Producer / Producteur :

Bolivia / Bolivie

CoEx 2015 Code: 346/15

Mario Guari Cartagena, afiliado a la Asociacion de Productores Agroforestales de
la Region Amazdnica de Bolivia (APARAB)

Town / Ville : | Riberalta

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

District / Département : | Riberalta

Region / Région : | Amazonia Norte

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo

Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:
Fatima Baqueros, Representante, Oficina Nacional
Bolivia

Centro Agrondmico Tropical de Investigacion y
Ensefianza (CATIE)

Av. Landaeta # 523, esquina Calle Abddn Saavedra
Edificio San Javier Piso 5 Sitio,

La Paz, Bolivia,

Tel/Fax: +591 2 2419627

Email: bagueros@catie.ac.cr

Name of sender:

Juliana Ewert,

CoEx 346/15-C
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Asociacion de Productores Agroforestales de la Region i b o u“
Amazdnica de Bolivia (APARAB), e £
Email: ewert.juliana@gmail.com
Country / Pays : Brazil / Brésil CoEx 2015 Code: 008/15
Producer / Producteur :

José Geraldo Sousa de Almeida, Riachuelo Farm

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | llhéus - Bahia

District / Département : | Itariri/Castelo novo
Region / Région : | llhéus

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero and Trinitario

Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:

Neyde Alice Bello Marques Pereira,
CEPLAC/CEPEC/SETEA

Comissdo Executiva do Plano da Lavoura Cacaueira -
CEPLAC

Centro de Pesquisas do Cacau - CEPEC

AcOes de Tecnologia e Engenharia Agricola - SETEA
Km 22, Rod. Ilhéus — Itabuna,

CEP 45-600-970, llhéus, Bahia, Cx Postal 07, Brazil,
Tel: +55 (73) 3214-3230 or +55 (73) 3214-3231
Emails: nalice@ceplac.gov.br and

neyde alice@yahoo.com.br

Name of the sender:
Raimundo Camelo Morord, Email:
rcmororo@gmail.com.br

CoEx 008/15-C
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http://www.catie.ac.cr/
http://www.catie.ac.cr/
mailto:baqueros@catie.ac.cr
mailto:ewert.juliana@gmail.com
http://www.ceplac.gov.br/
mailto:nalice@ceplac.gov.br
mailto:neyde_alice@yahoo.com.br
mailto:rcmororo@gmail.com.br

Country / Pays :

Producer / Producteur :

Colombia / Colombie

CoEx 2015 Code: 035/15

Federacion Nacional de Cacaoteros, Departamento de Investigacidon Granja Villa
Monica

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | San Vicente de Chucuri

Region / Région : | Santander

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario

Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:

Bernardo Sdenz Cardona, Secretario Técnico

Consejo Nacional Cacaotero, Carrera 17 No. 30 - 39,
PBX 3273000. F

AX 2884424 - 3401423,
Bogota, D.C. Colombia.
Tel: +57-610 59 11, Email: cncacao@etb.net.co

Eduard Baquero, Presidente Ejecutivo

Oscar Dario Ramirez, Gerente Técnico
FEDECACAQ, Carrera 17 No. 30 — 39, Colombia
Tel: 571-327.3000571-327.3000

Emails: presidencia@fedecacao.com.co and
tecnica_gerencia@fedecacao.com.co

Name of sender:
Eduard Baquero Lépez

CoEx 035/156-C
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Country / Pays : ‘

Producer / Producteur :

Colombia / Colombie

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

CoEx 2015 Code: 059/15

Alianza Exportadora Tumaco, conformada por las Organizaciones: Corpoteva,
Cortepaz, Consejo Comunitario Bajo Mira y Frontera

Town / Ville : | Tumaco

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Region / Région : | Narifio

Contact sending the sample to the Cocoa of

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Hibridos, Variedad local Tumaco and Clones

Excellence Programme International Committee:

Bernardo Saenz Cardona, Secretario Técnico
Consejo Nacional Cacaotero, Carrera 17 No. 30 - 39,

PBX 3273000, FAX 2884424 - 3401423, Bogota, D.C.
Colombia. Tel: +57-610 59 11

Email: cncacao@etb.net.co

Eduard Baquero, Presidente Ejecutivo

Oscar Dario Ramirez, Gerente Técnico
FEDECACAOQ, Carrera 17 No. 30 — 39, Colombia
Tel: 571-327.3000571-327.3000

Emails: presidencia@fedecacao.com.co and
tecnica_gerencia@fedecacao.com.co

Name of sender:
Eduard Baquero Lope

CoEx 059/15-C
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mailto:cncacao@etb.net.co
http://www.fedecacao.com.co/
mailto:presidencia@fedecacao.com.co
mailto:tecnica_gerencia@fedecacao.com.co
mailto:cncacao@etb.net.co
http://www.fedecacao.com.co/
mailto:presidencia@fedecacao.com.co
mailto:tecnica_gerencia@fedecacao.com.co

Country / Pays : Colombia / Colombie
Producer / Producteur :

CoEx 2015 Code: 169/15
Corporacion Tierra Para La Paz De Magdalena Medio (CORTIPAZ)

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | El Carmen de Chucuri
District / Département : | Santander

Region / Région : | Montafia Santandereana "REGION ANDINA"
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:

CoEx 169/15-C

Bernardo Saenz Cardona, Secretario Técnico

Consejo Nacional Cacaotero, Carrera 17 No. 30 - 39, “57-”7 ' :
PBX 3273000, FAX 2884424 - 3401423, Bogota, D.C. /
Colombia

Tel: +57-610 59 11, Email: cncacao@etb.net.co
Eduard Baquero, Presidente Ejecutivo
Oscar Dario Ramirez, Gerente Técnico

I
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FEDECACAOQ, Carrera 17 No. 30 — 39, Colombia,

Tel: 571-327.3000571-327.3000 w

Emails: presidencia@fedecacao.com.co and

tecnica gerencia@fedecacao.com.co %"%-- ,D&'?ﬁf’"’
Name of sender: o '

FRESH FRUIT - 2.33

Eduard Baquero Lépez

Country / Pays : Colombia / Colombie

CoEx 2015 Code: 343/15

Producer / | Finca 1: El Diamente del Productora Ana Ines Velandia
Producteur : | Finca 2: El Tesoro del Productor Isidoro Hernandez Bautista / Asociados de APROCAR
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | El Carmen de Chucuri

District / | Santander
Département :

Region / Région : | Santander

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario and Regionales Nacional de origen Carmen de
Chucuri

Contact sending the sample to the Cocoa of

CoEx 343/15-C
Excellence Programme International Committee:

oot 2
Bernardo Sdenz Cardona, Secretario Técnico o
Consejo Nacional Cacaotero, Carrera 17 No. 30 - 39, ff?" S
PBX 3273000, FAX 2884424 - 3401423, Bogota, D.C. ' 3
Colombia

Tel: +57-610 59 11, Email: cncacao@etb.net.co
Eduard Baquero, Presidente Ejecutivo

Oscar Dario Ramirez, Gerente Técnico, FEDECACAQ, _
Carrera 17 No. 30 — 39, Colombia, Tel: 571- =
327.3000571-327.3000
Emails: presidencia@fedecacao.com.co and a
tecnica_gerencia@fedecacao.com.co
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mailto:cncacao@etb.net.co
http://www.fedecacao.com.co/
mailto:presidencia@fedecacao.com.co
mailto:tecnica_gerencia@fedecacao.com.co
mailto:cncacao@etb.net.co
http://www.fedecacao.com.co/
mailto:presidencia@fedecacao.com.co
mailto:tecnica_gerencia@fedecacao.com.co

Country / Pays :

Congo DRC / République démocratique

CoEx 2015 Code:
du Congo

179/15
Producer / Producteur :

Ruwenzori, planteurs de la Province du Nord Kivu

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Beni

District / Département : | Province of Nord Kivu

Region / Région : | Nord Kivu

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero
Contact sending the sample to the Cocoa of

CoEx 179/15-C
Excellence Programme International Committee:
Thibault d’Huart
Tropicore International S.A. ;
Rue de la Combe, 4,
CH-1260 Nyon, Switzerland
Tel: #4121 3111901,
Fax: +41 21 311 19 00.
Emails: tdh@tropicore.com and
sourcing@tropicore.com

&S

-
(7
Y,

SPICY - p g,

Fod TS

25 ¥
LA

. ,."_L\u“*
955

FRESH FRUIT : 0.33

Country / Pays :

Costa Rica / Costa Rica
Producer / Producteur :

CoEx 2015 Code:

229/15
Dorada Betania
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Cutris
District / Département : | San Carlos
Region / Région : | Alajuela

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of

CoEx 229/15-C
Excellence Programme International Committee:
Juan Pablo Buchert

Cadmara Nacional de Cacao Fino de Costa Rica,
CANACACAO

San José, Costa Rica

Email: juanbuchert@gmail.com

Email general: canacacao@canacacao.org

Tel: CR direct: +(506) 2293-8538;

US direct: +(1) 305 831-4905,

Fax: CR: +(506) 2293-2123;

US: +(1) 816 817-1619
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http://www.tropicore.com/
mailto:tdh@tropicore.com
mailto:sourcing@tropicore.com
http://www.canacacao.org/
mailto:juanbuchert@gmail.com
mailto:canacacao@canacacao.org

Country / Pays :

Producer / Producteur :

Cote d'lvoire

KOUAME Konan

CoEx 2015 Code:

098/15

Town / Ville :

Daloa

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Region / Région :

Haut Sassandra

Contact sending the sample to the Cocoa of

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero

Excellence Programme International Committee:

Rosemarie Tanoé

Head of Projects, Le Conseil du Café Cacao
Immeuble Caistab, 17 BP 797

Abidjan 17, Céte d'lvoire
Tel: (225) 20202763, Fax: (225) 20 21 83 30
Email: rtanoe@conseilcafecacao.ci

Email general: info@conseilcafecacao.ci
P/O DIBY Félicien,

Conseil du Café-Cacao, Point focal adjoint

Name of sender:

SPICY : 15,
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CoEx 098/15-C
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DIBY Koffi Félicien R M
Le Conseil du Café-Cacao
Email: diby.felicien@conseilcafecacao.ci
Country / Pays : Céte d'lvoire CoEx 2015 Code:

175/15

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | PIHI Lambert

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Duekoue

District / Département : | Duekoue

Region / Région : | Guemon
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero

Contact sending the sample to the Cocoa of

Excellence Programme International Committee:

Rosemarie Tanoé

Head of Projects, Le Conseil du Café Cacao
Immeuble Caistab, 17 BP 797

Abidjan 17, Céte d'lvoire

Tel: (225) 20202763, Fax: (225) 2021 83 30
Email: rtanoe@conseilcafecacao.ci

Email general: info@conseilcafecacao.ci

P/O DIBY Félicien, Conseil du Café-Cacao, Point focal
adjoint

Name of sender:
DIBY Koffi Félicien
Le Conseil du Café-Cacao

Email: diby.felicien@conseilcafecacao.ci

SPICY : 15,
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http://www.conseilcafecacao.ci/
mailto:rtanoe@conseilcafecacao.ci
mailto:info@conseilcafecacao.ci
mailto:diby.felicien@conseilcafecacao.ci
http://www.conseilcafecacao.ci/
mailto:rtanoe@conseilcafecacao.ci
mailto:info@conseilcafecacao.ci
mailto:diby.felicien@conseilcafecacao.ci

Country / Pays: Cbte d'lvoire CoEx 2015 Code: 204/15

Producer / Producteur : | N'GUESSAN Yao Germain

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Méagui
District / Département : | Soubre
Region / Région : | La Nawa

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

CoEx 204/15-C

Rosemarie Tanoé

Head of Projects, Le Conseil du Café Cacao
Immeuble Caistab, 17 BP 797

Abidjan 17, Céte d'lvoire

Tel: (225) 20202763, Fax: (225) 20 21 83 30
Email: rtanoe@conseilcafecacao.ci

Email general: info@conseilcafecacao.ci :
P/O DIBY Félicien ‘D?

SPICY . 1 55

Conseil du Café-Cacao, Point focal adjoint

Name of sender: %‘% P &
T e e

DIBY Koffi Félicien %7 g
Le Conseil du Café-Cacao

Email: diby.felicien@conseilcafecacao.ci

FRESH FRUIT - 1.00

Country / Pays : Cote d'lvoire CoEx 2015 Code: 243/15

Producer / Producteur : | AKPALE Kakou Serge Pacdme

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Divo
District / Département : | Divo
Region / Région : | L6h Djiboua

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

CoEx 243/156-C

Rosemarie Tanoé

Head of Projects, Le Conseil du Café Cacao
Immeuble Caistab, 17 BP 797

Abidjan 17, Cote d'lvoire

Tel: (225) 20202763, Fax: (225) 20 21 83 30
Email: rtanoe@conseilcafecacao.ci

Email general: info@conseilcafecacao.ci \
P/O DIBY Félicien

SPICY 1 5

Conseil du Café-Cacao, Point focal adjoint

i
Name of sender: %"Dé,;d‘ o
. /4 L ‘0-. - 4‘.(‘\\)\
DIBY Koffi Félicien 2o S
Le Conseil du Café-Cacao

Email: diby.felicien@conseilcafecacao.ci

FRESH FRUIT : 0.3
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Country / Pays : ‘ Cote d'lvoire

CoEx 2015 Code: 285/15

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | KOUASSI Agahonou Juliette / ECOOPADI

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Divo

District / Département : | Divo

Region / Région : | Loh Djiboua

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo

Contact sending the sample to the Cocoa of CoEx 28515 - G
Excellence Programme International Committee:

. 3 wo‘w«_‘rﬁ-'{‘i .o
Rosemarie Tanoé e

Head of Projects, Le Conseil du Café Cacao >
Immeuble Caistab, 17 BP 797

-2,

_
(7
@,

Abidjan 17, Céte d'lvoire
Tel: (225) 20202763, Fax: (225) 20 21 83 30
Email: rtanoe@conseilcafecacao.ci

Email general: info@conseilcafecacao.ci
P/O DIBY Félicien

SPICY : 1 3

a7 < Tonaanns

P

Fns

Conseil du Café-Cacao, Point focal adjoint

Name of sender: o"%;@. e
DIBY Koffi Félicien R
Le Conseil du Café-Cacao

Email: diby.felicien@conseilcafecacao.ci

Country / Pays : Cote d'lvoire

CoEx 2015 Code: 329/15
Producer / Producteur : | DISSA NAFON KARIM / Cooperative CAVAZA

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Duekoue

Region / Région : | Guemon

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence CoEx 32915 - G
Programme International Committee:

Rosemarie Tanoé

Head of Projects, Le Conseil du Café Cacao
Immeuble Caistab, 17 BP 797

Abidjan 17, Céte d'lvoire
Tel: (225) 20202763, Fax: (225) 20 21 83 30
Email: rtanoe@conseilcafecacao.ci

Email general: info@conseilcafecacao.ci
P/O DIBY Félicien

SPICY - 06,

ey

Conseil du Café-Cacao, Point focal adjoint

Name of sender: 'éaﬁ;%,_

DIBY Koffi Félicien e
Le Conseil du Café-Cacao

Email: diby.felicien@conseilcafecacao.ci

- h{_\u“
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Country / Pays : ‘ Ecuador / Equateur CoEx 2015 Code: 020/15

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | Ing. Alicia Encalada Villacis
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Balao
District / Département : | Balao
Region / Région : | Guayas
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Nacional x Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Programme International Committee:

Dr Rey Loor, Estacién Experimental Tropical Pichilingue Cobx 020/15-C
Instituto Nacional Auténomo de Investigaciones
Agropecuarias, INIAP — EET-Pichilingue, Km5 via Quevedo al L
Empalme, Mocache, Prov. Los Rios, Ecuador, Tel: 593 05- @7"” !
2750966, Fax: 593 052-784522 v
Email: rey.loor@iniap.gob.ec ‘
Adriana Lucas, Directora Ejecutiva

Asociacién Nacional de Exportadores de Cacao
(ANECACAOQ), Av. Miguel Alcivar y Victor Sicouret, Edificio
Torres del Norte, Torre B, Local 6, Guayaquil, Ecuador,
Telefax: (593-4) 2687988 .
Emails: gerencia@anecacao.com and e
presidencia@anecacao.com o
Name of sender: Alicia Encalada Villacis, F. Alicia, i,

P
£y .
By e

Email: aencalada@gmail.com '"”'

’
L SPCri 1,
SN cetr="]
7 ThonanNT

FRESH FRUIT : 300

Country / Pays : ‘ Ecuador / Equateur CoEx 2015 Code: 038/15

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | Asociacion Agricola La Fortaleza
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Quiroga
District / Département : | Manabi
Region / Région : | Costa
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo, Trinitario, Tipo Nacional
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Programme International Committee:

Dr Rey Loor, Estacién Experimental Tropical Pichilingue CoEx 038/15-C
Instituto Nacional Auténomo de Investigaciones
Agropecuarias, INIAP — EET-Pichilingue, Km5 via Quevedo al
Empalme, Mocache, Prov. Los Rios, Ecuador, Tel: 593 05-
2750966, Fax: 593 052-784522,Email: rey.loor@iniap.gob.ec
Adriana Lucas, Directora Ejecutiva
Asociacién Nacional de Exportadores de Cacao (ANECACAOQ)
Av. Miguel Alcivar y Victor Sicouret, Edificio Torres del Norte,
Torre B, Local 6, Guayaquil, Ecuador, Telefax: (593-4)
2687988

Emails: gerencia@anecacao.com and
presidencia@anecacao.com

Name of sender: Armando Vera, ASOCIACION AGRICOLA LA .
FORTALEZA, Email: fortalezadelvalle@hotmail.com i,

SPICY - 3

. ,‘i\u"‘“

FRESH FRUIT - 2.00
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Country / Pays : Ecuador / Equateur CoEx 2015 Code: 142/15

Producer / Producteur : | AMACAO
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Ventanas
District / Département : | Los Rios
Region / Région : | Costa
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Programme International Committee:

Dr Rey Loor, Estacién Experimental Tropical Pichilingue Cobx14215-C
Instituto Nacional Auténomo de Investigaciones
Agropecuarias, INIAP — EET-Pichilingue, Km5 via Quevedo al )
Empalme, Mocache, Prov. Los Rios, Ecuador, Tel: 593 05- £
2750966, Fax: 593 052-784522

Email: rey.loor@iniap.gob.ec

Adriana Lucas, Directora Ejecutiva

Asociacién Nacional de Exportadores de Cacao (ANECACAOQ) ,
Av. Miguel Alcivar y Victor Sicouret, Edificio Torres del Norte,
Torre B, Local 6, Guayaquil, Ecuador, Y
Telefax: (593-4) 2687988.
Emails: gerencia@anecacao.com and EX
presidencia@anecacao.com o e S
http://www.linkedin.com/profile/view?id=284872351&trk %e;,,u-,}, R ) ;\D;g-f“"““
Name of sender: Carlos Zambrano, COFINA o o
Email: cza@cofinacocoa.com

SR,
S—— e
7 AoNaBNI

FRESH FRUIT : 0.67

Country / Pays : Ecuador / Equateur CoEx 2015 Code: 152/15

Producer / Producteur : | Asociacion de Productores Organicos de Vinces (Apovinces)

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Vinces
District / Département : | Los Rios
Region / Région : | Costa

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Nacional
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Programme International Committee:
Dr Rey Loor, Estacién Experimental Tropical Pichilingue CoEx 152/15-C
Instituto Nacional Auténomo de Investigaciones Agropecuarias
INIAP — EET-Pichilingue, Km5 via Quevedo al Empalme,
Mocache, Prov. Los Rios, Ecuador, Tel: 593 05-2750966, Fax:
593 052-784522. Email: rey.loor@iniap.gob.ec

Adriana Lucas, Directora Ejecutiva

Asociacién Nacional de Exportadores de Cacao (ANECACAQ)
Av. Miguel Alcivar y Victor Sicouret, Edificio Torres del Norte,
Torre B, Local 6, Guayaquil, Ecuador, Telefax: (593-4) 2687988 ‘
Emails: gerencia@anecacao.com and C;
presidencia@anecacao.com

SPICY . 3 6

Name of sender:

N -
g e

Julio Cerezo Valenzuela, Asociaciéon de Productores Orgdnicos M ™
de Vinces (APOVINCES), Emails: asociacionvinces@gmail.com et 167

and julicerezov@hotmail.com
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Country / Pays : Ecuador / Equateur CoEx 2015 Code: 296/15

Producer / Producteur : | Dr. Vicente Norero Narder

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Balao
District / Département : | Balao
Region / Région : | Guayas

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Nacional x Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

., . . T CoEx 296/15-C
Dr Rey Loor, Estacion Experimental Tropical Pichilingue

Instituto Nacional Auténomo de Investigaciones Agropecuarias
INIAP — EET-Pichilingue, Km5 via Quevedo al Empalme,
Mocache, Prov. Los Rios, Ecuador,

Tel: 593 05-2750966, Fax: 593 052-784522.

Email: rey.loor@iniap.gob.ec

SPICY : 0.6

Adriana Lucas, Directora Ejecutiva

Asociacién Nacional de Exportadores de Cacao (ANECACAOQ)
Av. Miguel Alcivar y Victor Sicouret, Edificio Torres del Norte,
Torre B, Local 6, Guayaquil, Ecuador,

Telefax: (593-4) 2687988,

Emails: gerencia@anecacao.com and o
presidencia@anecacao.com 8°%L;:Ir i

R

S
o '\;\u‘d

FRESH FRUIT - 2.67

Name of sender:
Vicente Norero Narder, Hcda Camino Verde,
Email: vicentenorero@gmail.com

Country / Pays : CoEx 2015 Code: 171/15

Producer / Producteur : | Arif Khan, Cacao Fiji

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Dreketi
District / Département : | Macuata
Region / Région : | Vanua Levu

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero Amelonado-Fiji
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee: ST Y

CoEx 171/15-C

Mr Tevita Kete, Tree Crops Officer
Secretariat of the Pacific Community (SPC)
Ratu Mara Road, Suva, Fiji

Tel: +687 26 20 00, Fax:+687 26 38 18, Email:
TevitaK@spc.int

SPICY - 14,

Name of sender:
Arif Khan, Cacao Fiji X
Email: arif@cacaofiji.com %

FRESK FRUIT : 0.00
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Country / Pays : ‘

Producer / Producteur : | Abubakari Alidu

CoEx 2015 Code:

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

011/15

Town / Ville : | Ahafo Ano South

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Region / Région : | Ashanti

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero

Programme International Committee:

Dr Francis Oppong, Deputy Chief Executive
Ghana Cocoa Board (Cocobod)

Cocoa House, P.O. Box 933, Accra, Ghana

Tel: +233 (21) 66 17 52 / +233 (21) 66 17 86 (d/l) or 17 57
Email: foppong2003@gmail.com

Name of sender:

Stephen Yaw Opoku, Plant Breeding Division

Cocoa Research Institute of Ghana, Box 8, New Tafo-Akim
Tel: +233 24 4632762, Fax +233 27 7900029

Email: syopoku@yahoo.co.uk,

website: www.crig.org

CoEx 011/15-C

P

SPICY g

e

(" S
. -,po‘
FRESH FRUIT : 0.6

Foe T awaonS

Country / Pays : Ghana

CoEx 2015 Code:

026/15
Producer / Producteur : | Osabarima Adusei Peasah IV
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Old Tafo-Akim
District / Département : | East Akim
Region / Région : | Eastern
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence

Programme International Committee:

Dr Francis Oppong, Deputy Chief Executive
Ghana Cocoa Board (Cocobod)

Cocoa House, P.O. Box 933, Accra, Ghana

Tel: +233 (21) 66 17 52 / +233 (21) 66 17 86 (d/1) or 17 57
Email: foppong2003@gmail.com

Name of sender:

Stephen Yaw Opoku, Plant Breeding Division

Cocoa Research Institute of Ghana, Box 8, New Tafo-Akim
Tel: +23324 4632762, Fax +233 27 7900029

Email: syopoku@yahoo.co.uk,

website: www.crig.org

CoEx 026/15-C

y
5F.(Y‘ Ls7
157 onaNs

e

FRESH FRUIT : 0.67
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Country / Pays :

Producer / Producteur :

Guatemala / Guatemala

Xoco Fine Cocoa Company

CoEx 2015 Code:

186/15

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville :

Rio Dulce, Livingston, Fray, Morales y Amates

Region / Région : | |zabal y Altaverapaz

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Mr. Juan Francisco Mollinedo, President

Comité de Cacao y Chocolate Diferenciado AGEXPORT
Guatemala

Oficinas Centrales,

15 avenida 14-72 zona 13, Ciudad de Guatemala
PBX: (502) 2422 3623, Tel: (502) 4005 8297
Email: fmollinedo@gmail.com

Name of sender:
Xoco Fine Cocoa Company
Email: frh@xocogourmet.com

SPICY g 50

e

&

M
T2

CoEx 186/15-C

fee onaonis

a
\)\{‘ ’

PG

FRESH FRUIT 2,33

Country / Pays : Haiti / Haiti

CoEx 2015 Code:

Producer / Producteur :

300/15

Coopérative Agricole des Planteurs-Unis de Port-Margot (CAPUP), membre de la
Fédération des Coopératives Cacaoyeres du Nord (FECCANO)

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Port-Margot

District / Département : | Nord

Region / Région : | Nord

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Forastero

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Guito GILOT, Manager FECCANO

Fédération des Coopératives Cacaoyeres du Nord
Cap-Haitien, Haiti

Tel: 00 (509) 3775 — 2514,

Email: feccano.haiti@yahoo.fr

David MILLET, Coordonnateur Haiti
Agronomes et Vétérinaires sans Frontieres
11, rue Wilson 2, Pacot, Port-au-Prince, Haiti
Tel: 00 509 28 16 07 88,

Cell: 005093859 7102
Email: d.millet@avsf.org

Name of sender:
Guito GILOT, FECCANO
Email: feccano.haiti@yahoo.fr

SPICY: 1 55

CoEx 300/15 -C

S
s
ey
e

FRESH FRUIT : 2,33

18



mailto:jfmollinedo@gmail.com
mailto:frh@xocogourmet.com
http://www.feccano.com/
mailto:feccano.haiti@yahoo.fr
http://www.avsf.org/
mailto:d.millet@avsf.org
mailto:feccano.haiti@yahoo.fr

Country / Pays : H

awaii / Hawai

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

CoEx 2015 Code:

282/15

Producer / Producteur : | Waialua

Estate Cacao

Location of the farm or plantation / Lie

u de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Waialua

District / Département :

County of Honolulu

Region / Région :

Island of Oahu

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Mixed hybrid: UAF, LAF/UAF x Trintario, Trinitario

Programme International Committee:

315 Uluniu Street, Suite 203,
Kailua, Hawaii, 96734, USA

Tel: 808.777.0548

Email: cacao4hawaii@gmail.com

Name of sender:

Derek Lanter

Waialua Estate Chocolate
Email: Derek.Lanter@dole.com

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence

Daniel O'Doherty, Hawaii Cacao Foundation

SPICY 16

CoEx 282/15-C

e h;\u“‘

FRESH FRUIT ; 3.08

Country / Pays : Hon

Producer / Producteur :

duras / Honduras

CoEx 2015 Code:

093/15

Cooperativa de productores de cacao de Guaymas (COPROCAGUAL)

Location of the farm or plantation / Lie

u de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | El Negrito
District / Département : | Yoro
Region / Région : | Norte

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Hibridos Trinitarios

Programme International Committee:

Ing. Anibal Ayala, Gerente General

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence

Asociacién de Productores de Cacao de Honduras

(APROCACAHO)

Municipio de Choloma,

Tel: +504 2669-3400/ 3912,
Cell: +504 9991-5643

Departamento de Cortés, Honduras C.A.

E-mail: cacaohonduras@aprocacaho.com

SPICY - 2.5

Name of sender:

Email: cacaohonduras@aprocacaho.co

Comité Nacional de Cacao Honduras, APROCACAHO .
m

I

CoEx 093/156-C

s
- ;‘{_\u“

FRESH FRUIT 233
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Country / Pays :

Honduras

CoEx 2015 Code:

206/15

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | Fundacion Hondureia de Investigacion Agricola (FHIA)

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | La Masica
District / Département : | Atlantida
Region / Région : | Litoral Atlantico

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Hibridos Trinitarios

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Ing. Anibal Ayala, Gerente General

Asociacién de Productores de Cacao de Honduras
(APROCACAHO)

Municipio de Choloma,

Departamento de Cortés, Honduras C.A.

Tel: +504 2669-3400/ 3912,

Cell: +504 9991-5643

E-mail: cacaohonduras@aprocacaho.com

Name of sender:

Comité Nacional de Cacao Honduras, APROCACAHO
Email: cacaohonduras@aprocacaho.com

SPICY g 50

CoEx 206/15-C

e h;\u“‘

FRESH FRUIT : 1.6

Country / Pays : Indonesia / Indonésie

CoEx 2015 Code:

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

087/15

Producer / Producteur :

| Hengkilianto / PT Timor Mitra Niaga

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Kupang
Region / Région : | Indonesia
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario

Contact sending the sample to the Cocoa of
Excellence Programme International Committee:

Agung Wahyu Susilo,
Indonesian Coffee and Cocoa Research Institute

JI. PB Sudirman 90 Jember 68118, Indonesia
Email: soesiloiccri@yahoo.com

Name of sender:

Hengkilianto,

President Director

PT Timor Mitra Niaga

Email: timorputraniaga@gmail.com

SPICY: g6,

CoEx 087/15-C

SR ="}
e T honaanies
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FRESH FRUIT : 233

20



http://www.aprocacaho.org/
http://www.aprocacaho.org/
mailto:cacaohonduras@aprocacaho.com
mailto:cacaohonduras@aprocacaho.com
mailto:soesiloiccri@yahoo.com
mailto:timorputraniaga@gmail.com

Country / Pays : Indonesia / Indonésie CoEx 2015 Code: 220/15

Producer / Producteur : | Edy Safianto, Farmer Group "Inovasi"

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Kecamatan Guguk
District / Département : | Lima Puluh Kota
Region / Région : | West Sumatera

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence CoBx 220/15-C
Programme International Committee:

Agung Wahyu Susilo,

M
~ Ak

Indonesian Coffee and Cocoa Research Institute
JI. PB Sudirman 90 Jember 68118, Indonesia
Email: soesiloiccri@yahoo.com

Name of sender:

Edy Safianto

Farmer Group "Inovasi"

Email: inovasil234@gmail.com

IR 000
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e | IoNaDNE

T
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FRESH FRUIT ; 0.08

Country / Pays : Malaysia / Malaisie CoEx 2015 Code: 157/15

Producer / Producteur : | Nujarin Angadong
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
District / Département : | 89309 Ranau
Region / Région : | Sabah
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

CoEx 157/15-C
Dr. Lee Choon Hui, Director General

Mr. Haya Ramba, Director of Cocoa Upstream
Technology Division

Mr Aizat Japar, Research Officer

Mrs. Nuraziawati Mat Yazik, Research Officer
Lembaga Koko Malaysia (Malaysian Cocoa Board)
Kota Kinabalu, Sabah, Malaysia

Emails: chlee@koko.gov.my

SPICY g5

hayaramba@koko.gov.my

I

aizat@koko.gov.my

nura@koko.gov.my

Name of sender : T e S S
AizatT Bin Japar / Jeffrin Bin Jipon, _ “’”’ i
Malaysian Cocoa Board S
Email: aizat@koko.gov.my jefrin@koko.gov.my
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Country / Pays : Nicaragua / Nicaragua CoEx 2015 Code: 238/15

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | Ingemann Fine Cocoa S.A.
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | San Jose de Bocay, El Cua, La Dalia, Nueva Guinea, Pantasma
District / Département : | Las Maderas

Region / Région : | Managua
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence CoEx 238/15-C
Programme International Committee:

Carolina Aguilar, Directora para Nicaragua,

LUTHERAN WORLD RELIEF
Colonial Los Robles, de donde fue El Chaman

1 cuadra arriba, 1 cuadra al lago, mano izquierda, casa
esquinera #77

Managua, Nicaragua
Telefax: (505) 2277-4748,

SPICY . 1 5

Email: Caguilar@lwr.org "
Name of sender: e B .
LARS SAQUERO M@LLER %3;%. R ‘ _u;d"-f?’
INGEMANN FINE COCOA S.A. o e
Email: sm@ingemann.com.ni

Country / Pays : Papua New Guinea / Papouasie CoEx 2015 Code: 242/15

Nouvelle Guinée

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | LOWER WATUT Cooperative / WALS COCOA Coop., Fermentary n. LBA 332

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Lae City, Morobe Province
District / Département : | Huon District
Region / Région : | Wampar Local Level Government

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo and Forastero
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence CoEx 242/15-C
Programme International Committee:

Mr. Naithel Wartovo .
Export Quality Assurance Manager ”
Cocoa Board of Papua New Guinea

Balavu Street, P.O. Box 532,

Kokopo, ENBP, Papua New Guinea

Tel: +675 982 9083, Fax: +675 982 8712
Emails: quality.mngr@cocoaboard.org.pg and
naithelwartovo20@gmail.com
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FRESH FRUIT : 3.00
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Country / Pays : Peru / Pérou

CoEx 2015 Code:

183/15

Producer / Producteur : | Cooperrativa Agraria Nor Andino
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Castilla
District / Département : | Castilla
Region / Région : | Piura
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Ing. Carmen Rosa Chdvez Hurtado
Direccion de de Negocios Agrarias,

Direccion General de Negocios Agrarias,

Ministerio de Agricultura y Riego - MINAGRI
Jr. Yauyos N2 258, Lima, Peru
Central: (51-1) 209-8800 Anx: 2119,

Cel: 998559543 RPM: #948402401
Email: cchavez@minagri.gob.pe

Name of sender:

Ing. Eduardo Espinoza Tamariz
Cooperrativa Agraria Nor Andino
Email: cacao@coopnorandino.com.pe

CoEx 183/15-C
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FRESH FRUIT : 3.67
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Country / Pays :

Peru / Pérou

Producer / Producteur :

CoEx 2015 Code: 214/15

Asociacion Regional de Productores de Cacao de Tumbes (ARPROCAT)

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Ufia de gato
District / Département : | Zarumilla
Region / Région : | Tumbes
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Ing. Carmen Rosa Chavez Hurtado
Direccion de de Negocios Agrarias,

Direccion General de Negocios Agrarias,

Ministerio de Agricultura y Riego - MINAGRI
Jr. Yauyos N2 258, Lima, Peru

Central: (51-1) 209-8800 Anx: 2119, Cel: 998559543
RPM: #948402401

Email: cchavez@minagri.gob.pe

Name of sender:
Abimel Lopez Garcia

Asociacion Regional de Productores de Cacao de
Tumbes (ARPROCAT)

Email: abiloga 7412 @hotmail.com

CoEx 214/15-C

SPICY - 205
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FRESH FRUIT + 2.00
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Country / Pays : Peru / Pérou CoEx 2015 Code: 248/15

Producer / Producteur : | Cooperrativa Agraria Nor Andino

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Castilla
District / Département : | Castilla
Region / Région : | Piura

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo
Contact sending the sample to the Cocoa of CoEx 248/15-C
Excellence Programme International Committee:

Ing. Carmen Rosa Chdvez Hurtado
Direccion de de Negocios Agrarias,

Direccion General de Negocios Agrarias,

Ministerio de Agricultura y Riego - MINAGRI

Jr. Yauyos N2 258, Lima, Peru

Central: (51-1) 209-8800 Anx: 2119, Cel: 998559543
RPM: #948402401

Email: cchavez@minagri.gob.pe

SPICY - 1 40

Name of sender:
Ing. Eduardo Espinoza Tamariz e &
Cooperrativa Agraria Nor Andino e

Email: cacao@coopnorandino.com.pe

Country / Pays : Solomon Islands / lles CoEx 2015 Code: 189/15
Salomon

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | David Junior Kebu, associated with Solomon Komoditi LTD

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Honiara
District / Département : | Metapona (Ward 18)
Region / Région : | North East Guadalcanal

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo, Trinitario and Amelonado (own farm best
selected clone trees)
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

CoEx 189/15-C

Mr Tevita Kete, Tree Crops Officer
Secretariat of the Pacific Community (SPC)
Ratu Mara Road, Suva, Fiji

Tel: +687 26 20 00,

Fax:+687 26 38 18, Email: TevitaK@spc.int

SPICY - g gp,

Name of sender:

Andrew Sale

SI Cocoa Industry Working Group (IWG)
Email: a.sale@phama.com.au
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Country / Pays :

Producer / Producteur :

Tanzania / Tanzanie

Mababu FBG, Farmer Association

CoEx 2015 Code:

147/15

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Mababu
District / Département : | Kyela

Region / Région : | Mbeya

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Criollo, Trinitario and Forastero

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Simran Bindra, Co-Founder
Kokoa Kamili

Tel: +255 (0)783563780,

Email: info@kokoakamili.com

Name of sender:
Dace Mahanay,
TechnoServe

Email: dmahanay@tns.org

CoEx 147/15-C
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FRESH FRUIT : 1.67

Country / Pays :

Tanzania / Tanzanie

Producer / Producteur :

CoEx 2015 Code: 294/15

Kokoa Kamili
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Mbingu Village
District / Département : | Kilombero
Region / Région : | Morogoro
Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Predominantly Trinitario

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Simran Bindra,
Co-Founder,

Kokoa Kamili
Tel: +255 (0)783563780,

Email: info@kokoakamili.com

CoEx 294/15-C
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Country / Pays : Togo / Togo

CoEx 2015 Code:

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

044/15

Producer / Producteur :
ABUEBA

AKAKPO Mamah / Société coopérative des producteurs de café et cacao SCPCC

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Badou

District / Département : | Prefecture de Wawa

Region / Région : | Plateaux

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

Gouthon Enselme, Secrétaire Général
Comité de Coordination pour les Filieres Café et Cacao

(CCFCC) Immeuble Direction du Conditionnement et de
la Métrologie Légale (DCML)-Zone Portuaire,

BP: 8582 Lomé, Togo Tel: +228 22 27 09 45, Fax: +228
222709 65

Emails: ccfcc@laposte.tg and genselme@yahoo.fr

__SPICY: 0,05

O

Name of sender:

Dovlo Kodjo AYITA, Unité Technique Café-Cacao =
Emails: johannesayita@gmail.com and "‘% ,
icatutcc@yahoo.fr

FRESH FRUIT : 067

CoEx 044/15-C
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Country / Pays : Trinidad and Tobago / Trinité et

CoEx 2015 Code:

028/15

Tobago

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | La Reunion Estate, Government Research Station

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Centeno

District / Département : | Arima

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : TSH x (TRD x ICS)

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence

CoEx 028/15-C
Programme International Committee:

Mr. Brandon Khan / Mr. Esmond Giffard / Mr. Kamaldeo
Maharaj

The Cocoa Development Company of Trinidad & Tobago
Limited (CDCTTL), 20 Yard Street,

Chaguanas, Trinidad and Tobago
Tel: (868) 671-1001,

SPICY - 104

Cell: 1-868-387-1908; 1-868-678-4210

Emails: backquick@gmail.com esmond.ccib@gmail.com ’?
kamaldeo234@gmail.com

Name of sender: s
Kamaldeo Maharaj, CDCTTL e 58
Email: kamaldeo234@gmail.com T —

- '\é\u‘«
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Country / Pays: | Trinidad and Tobago / Trinité et

Tobago
Stollmeyer Estate- Charles Merry

Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Santa Cruz

District / Département : | Northern Range

CoEx 2015 Code: 068/15

Producer / Producteur :

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence CoBx 068/15 - C
Programme International Committee:

Mr. Brandon Khan / Mr. Esmond Giffard / Mr.
Kamaldeo Maharaj

The Cocoa Development Company of Trinidad &
Tobago Limited (CDCTTL),

o
o
28

.. 4U)>
.

R

20 Yard Street, Chaguanas, Trinidad and Tobago
Tel: (868) 671-1001,

_ SPCYgg,
SR}
0 onannies

Cell: 1-868-387-1908; 1-868-678-4210

Emails: backquick@gmail.com esmond.ccib@gmail.com %
kamaldeo234@gmail.com

Name of sender:

‘/éo%-’}, » 0\{‘
Kamaldeo Maharaj, CDCTTL s
Email: kamaldeo234@gmail.com
Country / Pays : Trinidad and Tobago / Trinité et CoEx 2015 Code: 105/15
Tobago

INTERNATIONAL COCOA AWARD 2015

Producer / Producteur : | San Juan Estate, Farmer - Kampta Persad
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Gran Couva
District / Département : | Central

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Cobx 108415 -C
Programme International Committee:

Mr. Brandon Khan / Mr. Esmond Giffard / Mr. Kamaldeo
Maharaj

The Cocoa Development Company of Trinidad & Tobago
Limited (CDCTTL),

20 Yard Street, Chaguanas, Trinidad and Tobago
Tel: (868) 671-1001,

3P 300
SR =]
Fee  AoNaONIE

Cell: 1-868-387-1908; 1-868-678-4210

Emails: backquick@gmail.com esmond.ccib@gmail.com
kamaldeo234@gmail.com
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Name of sender:
Kamaldeo Maharaj, CDCTTL e
Email: kamaldeo234@gmail.com

e
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Country / Pays : Trinidad and Tobago / Trinité et

Tobago
Producer / Producteur : | Tabaquite Fermentary
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

Town / Ville : | Mamoral/Flanagin Town
District / Département : | Central

CoEx 2015 Code: 114/15

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

CoEx 114/15-C

Mr. Brandon Khan / Mr. Esmond Giffard / Mr. Kamaldeo
Maharaj

e

T

The Cocoa Development Company of Trinidad & Tobago &
Limited (CDCTTL), /

)

20 Yard Street, Chaguanas, Trinidad and Tobago
Tel: (868) 671-1001,

_SPICY 0,35
o ronaoess

Cell: 1-868-387-1908; 1-868-678-4210
Emails: backquick@gmail.com

B

e

esmond.ccib@gmail.com

kamaldeo234@gmail.com

Name of sender: o
Kamaldeo Maharaj, CDCTTL T —
Email: kamaldeo234@gmail.com
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Country / Pays : Trinidad and Tobago / Trinité et

Tobago
Producer / Producteur : | Tabaquite Fermentary
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Cedros/Coromandel
District / Département : | South West

CoEx 2015 Code: 178/15

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence
Programme International Committee:

CoEx 178/15-C
Mr. Brandon Khan / Mr. Esmond Giffard / Mr. Kamaldeo
Maharaj

The Cocoa Development Company of Trinidad & Tobago g
Limited (CDCTTL),

s

20 Yard Street, Chaguanas, Trinidad and Tobago
Tel: (868) 671-1001,

SPICY 0.5

Cell: 1-868-387-1908; 1-868-678-4210
Emails: backquick@gmail.com

i TTonaoness

esmond.ccib@gmail.com

kamaldeo234@gmail.com

Name of sender: R
Kamaldeo Maharaj, CDCTTL P —
Email: kamaldeo234@gmail.com
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Country / Pays : Venezuela CoEx 2015 Code:

076/15

Producer / Producteur : | Fermin Longa / Consejo Comunal
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :
Town / Ville : | Higuerote
District / Département : | Bridn, Estado Miranda
Region / Région : | Oriente: Barlovento

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario
Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Programme International Committee:
Corporacién Socialista del Cacao Venezolano (CSCV),
Caucagua, estado Miranda, Venezuela

Franklin Morillo, Gerente de Produccion

Cell: 0058 - 0426-9125207, Email:
franklinelias@gmail.com P S
César Liendo, Presidente .
Cell: 0058-0414-4500894, Email: &
cscvpresidencia00@gmail.com ‘
Instituto Nacional de Investigaciones Agricolas (INIA),
Climaco Alvarez, Investigador, Sector Tapipa, Municipio
Acevedo, Estado Miranda, Venezuela, Cell: 0058- 0412-
0809014, Email: climacoa@hotmail.com
Instituto Nacional de Seguridad Agricola Integral (INSAI),
Eusevio Solérzano, Presidente, Caucagua, estado
Miranda, Venezuela, Cell: 0058-0416-6084375, Email: /
insaimirandare@gmail.com 5

CoEx 076/15 -C
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Name of sender:
Anyelina Galati

Corporacidn Socialista del Cacao Venezolano, S.A. Email:
cscv.icini@gmail.com

Country / Pays : Vietnam

Producer / Producteur : | NGUYEN VAN DOAI
Location of the farm or plantation / Lieu de la ferme ou de la plantation :

CoEx 2015 Code:

277/15

Town / Ville : | Ha Lam
District / Département : | Da Huoi
Region / Région : | Lam Dong

Dominating genetic origin / Origine génétique dominante : Trinitario and Forastero

Contact sending the sample to the Cocoa of Excellence Programme International Committee:

Dr. Pham Hong Duc Phuoc,

Vice Chairman, Vietnam Cocoa Development
Coordinating Committee, Agriculture and Forestry
University, 6 Quarter, Linh Trung Ward,

Thu Duc District, Ho Chi Minh City, Vietnam,

Tel: (848) 3724 5527, HP: (84) 9139 20173,

Fax: (848) 3803 0974,

Emails: phdphuoc@gmail.com and
phdphuoc@phdphuoc.com

Name of sender:

Vincent Mourou,

Marou Chocolate Company,

Email: vincent@marouchocolate.com

SPICY 100
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CoEx 277/156-C
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